
Ultra Jag - Ultra Jag 17 Caliber

Take a modern bore solvent and squirt it on a brass cleaning jag. The liquid
will turn blue as it drips off the jag – it is working so fast, it starts to dissolve
your cleaning jag in front of your eyes! If you are following conventional
wisdom “clean until you get a clear patch” you might be in for a long night.
Tipton®’s Ultra Jag™ features a patent-pending technology that covers the
surface of a traditional push-type jag with solvent-proof material, keeping
aggressive modern bore solvents from creating false blue stains that normally
indicate copper fouling. When you use Ultra Jags, you will get better, faster
cleaning results because you will know you are getting blue stains from
copper fouling and not from the surface of your jag.

Attributes

Name: Ultra Jag 17 Caliber
Manufacturer: TIPTON
Product no.: EU1001008
Mfr. No.: 175543
Caliber: 17 Caliber
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 661120755432
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Sicherheitshinweise für den Tipton Ultra Jag 17
Caliber
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Tipton Ultra Jag 17 Caliber. Dieses Produkt wurde entwickelt, um
Ihnen eine effektive und sichere Reinigung Ihrer Waffenläufe zu ermöglichen. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern aufzubewahren.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie sich an alle Anweisungen und Empfehlungen des Herstellers.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufinformationen über das EU Safety GateSystem.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Produkt in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Dämpfen zu
vermeiden.
Tragen Sie geeignete Schutzhandschuhe, um Hautkontakt mit dem Reinigungsmittel zu vermeiden.
Vermeiden Sie den Kontakt mit den Augen. Bei Kontakt sofort gründlich mit Wasser spülen und einen Arzt
aufsuchen.
Lagern Sie das Produkt an einem kühlen, trockenen Ort, fern von Wärmequellen und direkter
Sonneneinstrahlung.

Anweisungen für Installation und Benutzung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Bereiten Sie alle benötigten Materialien vor, einschließlich des Tipton Ultra Jags und des
Reinigungsmittels.

Anwendung:2.

Sprühen Sie das moderne LaufreinigerMittel gleichmäßig auf den MessingReinigungsjag.
Achten Sie darauf, dass die Flüssigkeit nicht auf andere Oberflächen gelangt.
Lassen Sie die Flüssigkeit kurz einwirken, bis sie blau wird.

Reinigung:3.

Führen Sie den Reinigungsjag vorsichtig in den Lauf ein und bewegen Sie ihn hin und her, um
Ablagerungen zu entfernen.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Reinigungsjags. Wenn er beschädigt oder abgenutzt
ist, ersetzen Sie ihn.

Nach der Anwendung:4.

Reinigen Sie alle verwendeten Utensilien gründlich mit Wasser und Seife.
Lagern Sie das Produkt sicher und außerhalb der Reichweite von Kindern.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie leere oder nicht mehr benötigte Reinigungsmittel gemäß den örtlichen Vorschriften für
gefährliche Abfälle.
Vermeiden Sie die Entsorgung im regulären Hausmüll, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei
dem Sie das Produkt gekauft haben. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen und bei Fragen
oder Bedenken um Hilfe zu bitten.



Tipton Ultra Jag Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Tipton Ultra Jag for your cleaning needs. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe and effective use of the product. It complies with the EU General Product Safety
Regulation (GPSR) to protect consumers and promote safe usage.

General Safety Guidelines
Always read and understand the product instructions before use.
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly check for any updates or recalls related to the product.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Be aware of the potential hazards associated with the use of cleaning solvents.

Specific Safety Precautions for Use
Use only modern bore solvents that are compatible with the Tipton Ultra Jag.
Avoid direct contact with the cleaning solvent. Use gloves if necessary.
Do not ingest any cleaning solvent or allow it to come into contact with skin or eyes.
Work in a wellventilated area to minimize inhalation of fumes.
Dispose of any used solvents and cleaning materials according to local regulations.
Inspect the Ultra Jag regularly for signs of wear or damage. Do not use if damaged.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Gather all necessary materials, including the Tipton Ultra Jag and a compatible bore solvent.
Ensure that your workspace is clean and free from clutter.

Application of Solvent2.

Take the modern bore solvent and apply it directly onto the brass cleaning jag.
Observe the solvent as it drips off the jag. If it turns blue, this indicates the presence of copper
fouling.

Cleaning Process3.

Insert the Ultra Jag into the bore of the firearm.
Push the jag through the bore with a cleaning rod, ensuring it moves smoothly.
Repeat the process as necessary until you confirm that the blue stains are from copper fouling, not
from the jag itself.

PostCleaning4.

After cleaning, remove the jag and clean it with a suitable solvent.
Store the Ultra Jag in a safe, dry place away from children and pets.

Disposal Instructions
Dispose of any unused cleaning solvents and materials in accordance with local hazardous waste disposal



regulations.
Do not pour solvents down the drain or throw them in regular waste bins.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Tipton Ultra Jag, please refer to the manufacturer's website or
customer service for assistance.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience
with your Tipton Ultra Jag. Thank you for prioritizing safety!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Ultra
Jag™ de Tipton®
Introducción
Gracias por elegir el Ultra Jag™ de Tipton® para la limpieza de cañones de tu arma de fuego. Este producto ha
sido diseñado para ofrecerte una experiencia de limpieza eficiente y segura. Esta guía proporciona instrucciones
de seguridad y uso para garantizar que utilices el Ultra Jag™ de manera adecuada y segura, cumpliendo con las
normativas de seguridad de la UE.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de utilizar el Ultra Jag™ solo para su propósito previsto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier grupo vulnerable.
Utiliza el Ultra Jag™ en un área bien ventilada para evitar la inhalación de vapores de disolventes.
No combines el Ultra Jag™ con otros productos químicos a menos que se indique específicamente.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para el uso y el mantenimiento del producto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso de Disolventes: Utiliza solo disolventes recomendados para limpieza de cañones. Lee las etiquetas
y sigue las instrucciones de seguridad de los productos.
Protección Personal: Usa guantes y gafas de seguridad al manipular disolventes para evitar el contacto
con la piel y los ojos.
Almacenamiento Seguro: Guarda el Ultra Jag™ y los disolventes en un lugar fresco y seco, lejos de
fuentes de calor y llamas abiertas.
Supervisión: Nunca dejes el Ultra Jag™ desatendido mientras esté en uso.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:1.

Reúne todos los materiales necesarios, incluyendo el Ultra Jag™, disolventes de limpieza y equipo
de protección personal.
Asegúrate de que el arma esté descargada y segura antes de comenzar la limpieza.

Uso del Ultra Jag™:2.

Aplica el disolvente moderno sobre el jag de limpieza de bronce.
Inserta el Ultra Jag™ en el cañón y empuja suavemente hacia adentro y hacia afuera.
Observa el cambio de color del líquido; si se vuelve azul, significa que está disolviendo la
contaminación por cobre.

Finalización:3.

Limpia el Ultra Jag™ con un paño limpio y seco después de cada uso.
Almacena el Ultra Jag™ en su lugar designado para evitar daños.

Instrucciones de Eliminación
El Ultra Jag™ y los disolventes usados deben ser eliminados de acuerdo con las regulaciones locales
sobre residuos peligrosos.
Consulta con las autoridades locales sobre la eliminación adecuada de productos de limpieza y



disolventes.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto, te recomendamos que contactes a un representante de
servicio al cliente de Tipton® o a las autoridades locales competentes en materia de seguridad de productos.

Conclusión
Siguiendo estas directrices de seguridad, podrás utilizar el Ultra Jag™ de Tipton® de manera efectiva y segura.
Recuerda que la seguridad es lo primero y que siempre debes estar atento a las instrucciones y advertencias
proporcionadas. Si tienes alguna duda sobre el uso de este producto, no dudes en buscar asistencia.



Guide de Sécurité pour le Tipton Ultra Jag
Introduction
Merci d'avoir choisi le Tipton Ultra Jag pour tes besoins de nettoyage. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit. Il est conforme au Règlement
Général sur la Sécurité des Produits de l'UE (GPSR) pour protéger les consommateurs et promouvoir une
utilisation sécurisée.

Directives de Sécurité Générales
Lis toujours et comprends les instructions du produit avant de l'utiliser.
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Vérifie régulièrement les mises à jour ou les rappels concernant le produit.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Sois conscient des dangers potentiels associés à l'utilisation de solvants de nettoyage.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise uniquement des solvants modernes pour canons compatibles avec le Tipton Ultra Jag.
Évite tout contact direct avec le solvant de nettoyage. Utilise des gants si nécessaire.
Ne mange pas de solvant de nettoyage et évite tout contact avec la peau ou les yeux.
Travaille dans un espace bien ventilé pour minimiser l'inhalation des vapeurs.
Élimine tout solvant et matériel de nettoyage usagés conformément aux réglementations locales.
Inspecte régulièrement le Ultra Jag pour détecter des signes d'usure ou de dommages. Ne l'utilise pas s'il
est endommagé.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Rassemble tous les matériaux nécessaires, y compris le Tipton Ultra Jag et un solvant pour canon
compatible.
Assuretoi que ton espace de travail est propre et dégagé.

Application du Solvant2.

Prends le solvant moderne pour canons et appliquele directement sur le jag de nettoyage en
laiton.
Observe le solvant pendant qu'il s'égoutte du jag. S'il devient bleu, cela indique la présence de
contamination par le cuivre.

Processus de Nettoyage3.

Insère le Ultra Jag dans le canon de l'arme à feu.
Pousse le jag à travers le canon avec une tige de nettoyage, en veillant à ce qu'il se déplace en
douceur.
Répète le processus si nécessaire jusqu'à ce que tu confirmes que les taches bleues proviennent
de la contamination par le cuivre et non de la surface de ton jag.

PostNettoyage4.

Après le nettoyage, retire le jag et nettoiele avec un solvant approprié.



Range le Ultra Jag dans un endroit sûr et sec, loin des enfants et des animaux de compagnie.

Instructions de Disposition
Élimine tout solvant et matériel de nettoyage non utilisés conformément aux réglementations locales sur
les déchets dangereux.
Ne verse pas de solvants dans l'évier et ne les mets pas dans les poubelles ordinaires.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le Tipton Ultra Jag, consulte le site web du fabricant ou le
service client pour obtenir de l'aide.

En suivant ces directives de sécurité et instructions, tu peux garantir une expérience de nettoyage sûre et
efficace avec ton Tipton Ultra Jag. Merci de donner la priorité à la sécurité !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Tipton
Ultra Jag
Introduzione
Grazie per aver scelto il Tipton Ultra Jag per le tue esigenze di pulizia. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. È conforme al Regolamento Generale
sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR) per proteggere i consumatori e promuovere un uso sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggi e comprendi sempre le istruzioni del prodotto prima dell'uso.
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Controlla regolarmente eventuali aggiornamenti o richiami relativi al prodotto.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Sii consapevole dei potenziali rischi associati all'uso di solventi per la pulizia.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo solventi per canne moderni che siano compatibili con il Tipton Ultra Jag.
Evita il contatto diretto con il solvente per la pulizia. Usa guanti se necessario.
Non ingerire alcun solvente per la pulizia e non permettere che entri in contatto con pelle o occhi.
Lavora in un'area ben ventilata per ridurre al minimo l'inalazione di fumi.
Smaltisci eventuali solventi e materiali di pulizia usati secondo le normative locali.
Ispeziona regolarmente l'Ultra Jag per segni di usura o danni. Non utilizzarlo se danneggiato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Raccogli tutti i materiali necessari, incluso il Tipton Ultra Jag e un solvente per canne compatibile.
Assicurati che il tuo spazio di lavoro sia pulito e privo di ingombri.

Applicazione del Solvente2.

Prendi il solvente per canne moderno e applicalo direttamente sul cleaning jag in ottone.
Osserva il solvente mentre gocciola dal jag. Se diventa blu, ciò indica la presenza di
contaminazione da rame.

Processo di Pulizia3.

Inserisci l'Ultra Jag nel foro dell'arma da fuoco.
Spingi il jag attraverso il foro con una asta di pulizia, assicurandoti che si muova senza intoppi.
Ripeti il processo secondo necessità fino a confermare che le macchie blu provengano dalla
contaminazione da rame e non dalla superficie del jag stesso.

PostPulizia4.

Dopo la pulizia, rimuovi il jag e puliscilo con un solvente adatto.
Conserva l'Ultra Jag in un luogo sicuro e asciutto, lontano da bambini e animali domestici.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali solventi e materiali di pulizia non utilizzati in conformità alle normative locali sullo
smaltimento dei rifiuti pericolosi.
Non versare solventi nello scarico o gettarli nei normali contenitori dei rifiuti.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo al Tipton Ultra Jag, ti invitiamo a consultare il sito web del
produttore o il servizio clienti per assistenza.

Seguendo queste linee guida e istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di pulizia sicura ed efficace
con il tuo Tipton Ultra Jag. Grazie per aver dato la priorità alla sicurezza!



Tipton Ultra Jag Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte Tipton Ultra Jag for rengjøringsbehovene dine. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet. Den er i samsvar med EU's generelle
produkt sikkerhetsforskrift (GPSR) for å beskytte forbrukere og fremme sikker bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Les alltid og forstå produktinstruksjonene før bruk.
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Sjekk jevnlig for oppdateringer eller tilbakekallinger relatert til produktet.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.
Vær oppmerksom på potensielle farer knyttet til bruk av rengjøringsløsninger.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk kun moderne løpsløsemidler som er kompatible med Tipton Ultra Jag.
Unngå direkte kontakt med rengjøringsløsningen. Bruk hansker om nødvendig.
Ikke innta rengjøringsløsning eller la den komme i kontakt med hud eller øyne.
Arbeid i et godt ventilert område for å minimere innånding av damper.
Kaste brukt løsemiddel og rengjøringsmaterialer i henhold til lokale forskrifter.
Inspiser Ultra Jag regelmessig for tegn på slitasje eller skade. Ikke bruk hvis den er skadet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Samle alt nødvendig utstyr, inkludert Tipton Ultra Jag og et kompatibelt løpsløsemiddel.
Sørg for at arbeidsområdet ditt er rent og fritt for rot.

Påføring av løsemiddel2.

Ta det moderne løpsløsemidlet og påfør det direkte på messingrengjøringsjagen.
Observer løsemiddelet mens det drypper av jagen. Hvis det blir blått, indikerer dette
tilstedeværelsen av kobberforurensning.

Rengjøringsprosess3.

Sett Ultra Jag inn i løpet av skytevåpenet.
Skyv jagen gjennom løpet med en rengjøringsstang, og sørg for at den beveger seg jevnt.
Gjenta prosessen etter behov til du bekrefter at de blå flekkene kommer fra kobberforurensning,
ikke fra jagen selv.

Etter rengjøring4.

Etter rengjøring, fjern jagen og rengjør den med et passende løsemiddel.
Oppbevar Ultra Jag på et trygt, tørt sted, utilgjengelig for barn og kjæledyr.

Avfallsinstruksjoner
Kaste eventuelle ubrukte rengjøringsløsninger og materialer i samsvar med lokale forskrifter for farlig



avfall.
Ikke hell løsemidler ned i avløpet eller kast dem i vanlige søppeldunker.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående Tipton Ultra Jag, vennligst se produsentens nettsted eller
kundeservice for assistanse.

Ved å følge disse sikkerhetsretningslinjene og instruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv
rengjøringsopplevelse med din Tipton Ultra Jag. Takk for at du prioriterer sikkerhet!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Tipton Ultra Jag 17
Caliber
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Tipton Ultra Jag 17 Caliber. Nasz produkt został zaprojektowany z myślą o efektywnym
czyszczeniu lufy broni palnej. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby
zapewnić sobie oraz innym bezpieczne i efektywne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z zaleceniami producenta.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zawsze używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak rękawice.
Unikaj kontaktu z oczami i skórą. W przypadku kontaktu, przemyj obficie wodą.
Nie używaj produktu w zamkniętych pomieszczeniach bez odpowiedniej wentylacji.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Przed użyciem upewnij się, że broń jest rozładowana.
Nie stosuj produktu w pobliżu źródeł ognia.
Przechowuj produkt w oryginalnym opakowaniu, aby uniknąć przypadkowego wycieku.
Nie mieszaj z innymi chemikaliami, chyba że jest to wyraźnie zalecane przez producenta.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że masz wszystkie potrzebne narzędzia i materiały.
Sprawdź, czy broń jest rozładowana i bezpieczna do czyszczenia.

Aplikacja Rozpuszczalnika:2.

Nałóż nowoczesny rozpuszczalnik na mosiężny jag do czyszczenia.
Obserwuj, jak ciecz zmienia kolor na niebieski podczas spływania z jaga.

Czyszczenie:3.

Użyj Ultra Jag™ do czyszczenia lufy, aby uniknąć fałszywych niebieskich plam, które mogą
wskazywać na zanieczyszczenie miedzią.

Zakończenie:4.

Po zakończeniu czyszczenia, dokładnie oczyść jag i przechowuj go w suchym miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Nie wylewaj resztek rozpuszczalnika do odpływów.
Utylizuj używane materiały zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi niebezpiecznych odpadów.
Opakowanie produktu należy wyrzucić do pojemnika na odpady segregowane.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za wybór Tipton Ultra Jag 17 Caliber. Zastosowanie się do powyższych instrukcji pomoże zapewnić
bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu.



Tipton Ultra Jag 17 Caliber Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa Tipton Ultra Jag 17 Caliber tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita varmistaaksesi, että voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on käytössäsi vain aikuisen valvonnassa.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita.
Vältä tuotteen käyttöä, jos huomaat sen olevan viallinen tai vahingoittunut.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä tuotteen käytössä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä vain suositeltuja puhdistusaineita, jotka on yhteensopivia Ultra Jag tuotteen kanssa.
Älä käytä tuotetta, jos olet allerginen sen materiaaleille.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin tuuletettu, kun käytät liuottimia.
Vältä liuottimien ja puhdistusaineiden hengittämistä tai ihokosketusta.
Käytä suojakäsineitä, jos olet herkkä kemikaaleille.
Älä käytä tuotetta, jos olet raskaana tai imetät ilman lääkärin ohjeita.

Asennus ja käyttöohjeet
Valmistelu1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat välineet ennen käyttöä, mukaan lukien puhdistusaineet
ja suojavarusteet.

Tuotteen käyttö2.
Ota Ultra Jag ja aseta se kaliiberin mukaisesti.
Kaada suihkuttava liuotin messinkiseen puhdistusjagiin.
Käynnistä puhdistusprosessi ja seuraa, että neste muuttuu siniseksi.
Tarkista puhdistustulokset säännöllisesti varmistaaksesi, että puhdistus on tehokasta.

Puhdistus3.
Puhdista Ultra Jag käytön jälkeen huolellisesti ja säilytä se kuivassa paikassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt puhdistusaineet ja liuottimet paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana. Tarkista paikalliset ohjeet vaarallisten jätteiden
hävittämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. He pystyvät tarjoamaan
tukea ja tietoa tuotteesta sekä sen turvallisesta käytöstä.

Yhteenveto
Tipton Ultra Jag 17 Caliber on suunniteltu tarjoamaan tehokasta puhdistusta, mutta sen käyttöön liittyy myös
turvallisuusnäkökohtia. Noudata yllä olevia ohjeita varmistaaksesi turvallinen ja tehokas käyttö. Kiitos, että
valitsit Tipton Ultra Jag tuotteen!



Säkerhetsinstruktioner för Tipton Ultra Jag 17
Kaliber
Introduktion
Tack för att du valt Tipton Ultra Jag 17 Kaliber. Denna produkt är utformad för att ge en effektiv och säker
rengöring av ditt vapen. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i en väl ventilerad miljö för att undvika inandning av ångor.
Håll produkten borta från barn och sårbara grupper.
Följ alltid tillverkarens anvisningar för användning och underhåll.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Använd skyddsglasögon och handskar vid hantering av rengöringslösningar.
Undvik att få rengöringslösningen i ögonen eller på huden.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Använd inte produkten om förpackningen är skadad eller läcker.
Skölj omedelbart med vatten om rengöringslösningen kommer i kontakt med huden eller ögonen.

Instruktioner för Installation och Användning

Förberedelse av Utrustning:1.

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg och material innan du börjar.
Se till att vapnet är avsäkrat och inte laddat.

Applicering av Rengöringslösning:2.

Spraya rengöringslösningen på mässingsrengöringsjaggen.
Observera att vätskan kommer att bli blå när den droppar från jaggen.

Rengöring:3.

Rengör tills du ser en klar fläck på jaggen för att säkerställa att du tar bort kopparföroreningar.
Undvik att rengöra för länge, då detta kan skada jaggen.

Avslutning:4.

Rengör och torka av alla verktyg och ytor efter användning.
Förvara produkten på en säker plats.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta tomma eller oanvända rengöringslösningar enligt lokala föreskrifter för farligt avfall.
Undvik att hälla rengöringslösningar i avloppet eller på marken.



Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Se till att ha produktens modellnummer tillgängligt för snabbare assistans.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår högsta prioritet.



Pokyny pro bezpečné používání produktu Tipton
Ultra Jag 17 Caliber
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Tipton Ultra Jag 17 Caliber. Tento produkt je navržen tak, aby usnadnil čištění
hlavně a zajistil efektivní odstranění znečištění. Abychom zajistili vaši bezpečnost a efektivní používání, prosím,
pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlené účely.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím si důkladně prostudujte pokyny a doporučení výrobce.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.
Pravidelně kontrolujte produkt na možné opotřebení nebo poškození.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím produktu se ujistěte, že je váš prostor dobře větraný.
Používejte ochranné brýle, abyste se vyhnuli kontaktu čisticího prostředku s očima.
Používejte rukavice při manipulaci s čisticím prostředkem, abyste se vyhnuli kontaktu s pokožkou.
Nikdy nepoužívejte produkt na jiných než určených typech hlavní nebo s jinými čisticími prostředky, které
nejsou doporučeny výrobcem.
Dodržujte pokyny pro údržbu a čištění, abyste zajistili bezpečné používání.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Před použitím se ujistěte, že máte všechny potřebné komponenty a nástroje.
Zkontrolujte, zda je čisticí jag v dobrém stavu a bez poškození.

Použití čisticího prostředku:2.

Naneste moderní čisticí prostředek na mosazný čisticí jag.
Sledujte, jak se tekutina zmodrá, což indikuje účinnost čisticího prostředku.
Čistěte, dokud nezískáte jasnou skvrnu, ale pamatujte, že s Ultra Jag™ dosáhnete rychlejších
výsledků.

Údržba:3.

Po každém použití důkladně vyčistěte čisticí jag a uložte ho na suché místo.
Pravidelně kontrolujte čisticí jag na opotřebení a vyměňte ho, pokud je poškozen.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozen nebo nefunkční.
Likvidujte použitý čisticí prostředek a čisticí jag v souladu s místními předpisy o odpadech.
Zajistěte, aby byly všechny součásti produktu správně zlikvidovány, aby se minimalizoval dopad na
životní prostředí.



Kontaktní informace pro další podporu
V případě jakýchkoli dotazů nebo obav ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo
výrobce. Je důležité, aby všechny produkty měly k dispozici kontaktní informace pro bezpečnostní dotazy.

Děkujeme, že jste si vybrali Tipton Ultra Jag 17 Caliber. Doufáme, že budete s naším produktem spokojeni a že
vám pomůže dosáhnout nejlepších výsledků při čištění vaší hlavně.
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